
Lietošanas instrukcija
Integrētā tālruņa sistēma

Modeļa Nr.  KX-TS880

Paldies, ka iegādājāties Panasonic produktu.

Pirms lietošanas, lūdzu, kārtīgi izlasiet šos norādījumus un saglabājiet 
instrukciju turpmākai izmantošanai 

Šī ierīce ir saderīga ar Zvanītāja ID noteicēju. Lai to izmantotu, Jums 
jāpieslēdz attiecīgais pakalpojums pie sava telekomunikāciju sniedzēja. 

Papildus informācijai, apmeklējiet mūsu mājas lapu:
http://www.panasonic.com/help klientiem no ASV vai Puertoriko.

Lūdzu, reģistrējiet savu produktu: http://www.panasonic.com/prodreg
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Turpmākām atsaucēm
Mēs iesakām saglabāt sekojošo informāciju, kas var noderēt garantijas 
remonta gadījumā. 

Sērijas Nr. Pirkuma datums
(atrodams vienības aizmugurē)

Izplatītāja nosaukums un adrese

Informācija par komplektāciju un aksesuāriem

Komplektācijā iekļautie piederumi
Lai pasūtītu rezerves aksesuārus, lūdzu, sazinieties ar tuvāko Panasonic 
izplatītāju un noskaidrojiet informāciju par tirgošanas vietām (45lpp).

 Nr.                               Aksesuārs                                Skaits
Klausule
Pasūtījums nr.: PQJXF0102Z (Balta)
                         PQJXF0101Z (Melna)

1

Klausules vads
Pasūtījums nr.: PQJA10152Z (Balta)
                         PQJA10152W (Melna)

1

Telefona līnijas vads
Pasūtījums nr.: PQJA10075Z

1

Šeit pievienojiet pirkuma čeku.

Ievads
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Jūsu drošībai
Lai novērstu nopietnas traumas vai 
dzīves/īpašuma zaudēšanu un lai 
nodrošinātu pareizu un drošu Jūsu 
ierīces darbību, pirms tās lietošanas, 
rūpīgi izlasiet šo sadaļu.

BRĪDINĀJUMS
Uzstādīšana
• Lai novērstu ugunsgrēka vai strāvas 

trieciena risku, nepakļaujiet ierīci lietus 
vai jebkāda mitruma iedarbībai.

• Atvienojiet ierīci no barošanas kontakt-
ligzdām, ja no tās nāk dūmi, neparasta 
smaka vai tā rada neparastu troksni. 
Šie apstākļi var izraisīt ugunsgrēku vai 
elektrošoku. Pārliecinieties, ka dūmi no 
ierīces vairs nenāk un sazinieties ar 
autorizētu servisa centru, zvanot:1-800-
211-PANA (1-800-211-7262).

Drošības pasākumi
• Neizjauciet ierīci.
• Neizlejiet šķidrumus (mazgāšanas, 

tīrīšanas, u.c.) uz telefona līnijas vada 
kontaktdakšas un vispār neļaujiet tai 
samirkt. Tas var izraisīt ugunsgrēku. 
Ja telefona līnijas vada kontaktdakša 
kļūst mitra, nekavējoties izvelciet to no 
telefona kontaktligzdas uz sienas un 
neizmantojiet.

UZMANĪBU

Uzstādīšana un atrašanās vieta
• Nekad neinstalējiet telefona kabeļus 

elektriskās vētras laikā.
• Nekad neuzstādiet telefona līniju kontakt-

dakšas mitrās vietās, ja vien tie nav īpaši
paredzēti izmantošanai mitrās vietās.

• Nekad nepieskarieties neizolētiem tele-
fona vadiem vai termināliem, ja vien 
tālruņa līnija nav atvienota tīkla interfeisā.

• Esiet piesardzīgs, instalējot vai pārveido-
jot telefona līnijas.

• Ar šo ierīci nav iespējams veikt zvanus, ja
ir ieslēgts zvanu liegums (piezvanīt 
iespējams tikai uz tiem numuriem, kas 
teflonu grāmatā saglabāti kā ārkārtas
kontakti) 

Akumulators
• Mēs iesakām izmantot 8lpp. norādītās

baterijas.
• Nejauciet kopā vecas un jaunas 

baterijas.

Svarīgas drošības
instrukcijas
Lietojot šo produktu, būtu vienmēr 
jāievēro sekojošie drošības 
pamatnoteikumi, lai samazinātu 
ugunsgrēka, elektriskās strāvas 
trieciena vai traumu rašanās risku:
1. Neizmantojiet šo ierīci ūdens tuvumā, 
      piemēram, vannas, izlietnes, veļas-
      mašīnas, baseina tuvumā vai mitrā 
      pagrabā. 
2. Neizmantojiet tālruni (izņemot bezvadu
      telefonu) elektriskās vētras laikā.
      Var būt neliels elektriskā trieciena vai
      zibens trieciena risks.
3. Neizmantojiet tālruni, lai paziņotu par 
      gāzes noplūdi, atrodoties netālu no 
      noplūdes vietas.
4. Izmantojiet tikai šajā instrukcijā 
      norādītos elektrības vadus un baterijas. 
      Nemēģiniet atbrīvoties no baterijām 
      tās sadedzinot. 

SAGLABĀJIET ŠO
INSTRUKCIJU

Svarīga informācija
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Labākai darbībai
Vide
• Ierīce jāglabā tālāk no pārmērīgiem 

dūmu un putekļu daudzumiem, augstas 
temperatūras un vibrācijām.

• Ierīce nedrīkst tikt pakļauta tiešiem 
saulesstariem.

• Nenovietojiet uz ierīces smagus 
priekšmetus.

• Produktu vēlams glabāt tālāk no karstuma
avotiem, piemēram, radiatoriem, krāsnīm
u.c. To nevajadzētu novietot telpās, kuru 
temperatūra ir zemāka par 0°C (32°F) 
vai augstāka par 40°C (104°F). 
Jāizvairās arī no mitriem pagrabiem.

Ikdienas kopšana
• Ārējo produkta virsmu noslaukiet ar

mīkstu, mitru drānu.
• Kopšanā neizmantojiet benzīnu, 

šķīdinātāju vai jebkādu abrazīvu pulveri.

Cita informācija

Kas jāņem vērā izmetot, nododot 
vai atgriežot produktu
• Šī ierīce var saturēt Jūsu personisko/

konfidenciālo informāciju. Lai aizsargātu 
Jūsu privātumu/konfidencialitāti, izmetot, 
nododot vai atgriežot preci, mēs iesakām
dzēst no telefona atmiņas tādu 
informāciju kā telefongrāmatas vai 
zvanītāju saraksta ierakstus u.c.

Specifikācijas
Enerģijas avots
No telefona līnijas
No 3 AA (LR6, R6, UM-3) baterijām

Izmēri (H x W x D):
Apm. 93 mm k 172 mm k 220 mm
(3 21/32" k 6 77/100" k 8 21/32")

Masa (svars):
Apm. 550 g (1.21 lb.)

Darbības temperatūra:
0 °C–40 °C (32 °F–104 °F),
20 %–80 % relatīvais gaisa 
mitrums (sauss)
Piezīme:
• Dizains un specifikācijas var tikt 

mainītas bez iepriekšēja 
brīdinājuma.

• Šajā pamācībā izmantotās 
ilustrācijas var atšķirties no 
faktiskā produkta. 
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Vadības taustiņu izvietojums

DEF

JKL

GHI

MNO
TUV

PQRS

WXYZ

HOLD 

FLASH

VOL.

TONE

MUTE

OPER

HEADSET OK

EDIT
k

REDIAL
PAUSE

AUTO/LOWER

CLEAR

PROGRAM/EXIT

ABC

4
1

5

0

2

6
3

SP-PHONE

7
8

9

 (14lpp)

 (11, 
15, 17, 20, 22lpp)

 (12lpp)

 (12, 17, 18, 19, 
22lpp)

 (15, 17lpp)

 (13lpp)

Displejs (7lpp)

RINGER (zvana) indikators (13lpp)

 (TONE) (14lpp)

 (14lpp)

 (14lpp)

 (Skaļrunis) 
(12, 13, 15, 17, 24lpp)

 (28lpp)

Navigācijas taustiņš  (       ,        ,
        ,        ) (18, 19, 24lpp)

 (11, 15, 20, 22, 24lpp)

Viena pieskāriena numura 
izsaukšanas taustiņi (15lpp)

Ātrās izsaukšanas taustiņi/
saglabātie numuri (17lpp)

ZVANA izvēle (13lpp)

Kā izmantot Navigācijas taustiņu un           taustiņu
Šim taustiņam ir piecas aktīvās zonas, kas apzīmētas ar bultiņām un          .

• Spiežot to uz augšu un uz leju, var atvērt Zvanītāju sarakstu un ieiet
funkciju izvēlnē.

• Spiežot labo un kreiso taustiņu, Jūs varat ieiet Telefonu grāmatā, kā
arī pārvietot kursoru, atverot sarakstus. Labā bultiņa tiek izmantota 
arī, lai atlasītu vēlamo funkciju/numuru u.c. 

•            taustiņš tiek izmantots, lai atlasīto lietu izvēlētos un apstiprinātu.

Šajā lietošanas instrukcijā, Navigācijas taustiņi ir apzīmēti ar bultiņām                                                  .
 

OK

Sagatavošana
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Displejs

Klausules displeja simboli

Simbols  Nozīme

Jūs esat apskatījuši šī zvanītāja informāciju, atbildējuši uz zvanu vai
atzvanījuši no zvanītāju saraksta (24lpp).

Telefona līnija ir SP-PHONE (skaļrunis) zvanīšanas režīmā (12lpp).

Displejs mirgo, kad baterijas līmenis ir zems. 
Lai tās nomainītu, skatiet 8.lpp

Sarunas laikā saņemts otrs zvans. (14lpp).

Numuru ievadīšanas vai saglabāšanas laikā nospiests taustiņš               .

Numuru saglabāšanas laikā, tika nospiests                  taustiņš.

Ievadot numuru, tika nospiests        . 

Ievadot numuru, tika nospiests        .                 

Telefona līnija iestatīta austiņu režīmā.
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Bateriju ievietošana
un aizvietošana
Bateriju ievietošana

1 Nospiediet uz leju bultiņas virzienā
un atveriet vāciņu (     ).

2 Ievietojiet baterijas pareizā secībā,
kā parādīts (     ), ievērojot 
polaritāti.

3 Aizveriet bateriju nodalījuma vāciņu.
• Pēc bateriju ievietošanas, ierīce 

pārstartēsies un uz displeja visu laiku
būs uzraksts “Set clock” (Iestatīt 
pulksteni) līdz tiks iestatīts laiks.

• Lai iestatītu pulksteni, skatiet 
11.lpp

• Baterijas nenāk komplektā ar ierīci.
• Izmantojat trīs augstas kvalitātes “AA” 

izmēra, Sārma (LR6) vai mangāna (R6, 
UM-3) baterijas. Mēs iesakām izmantot 
Panasonic baterijas.
Bateriju darbības laiks:
– apm. seši mēneši, izmantojot sārma

baterijas.
– apm. trīs mēneši, izmantojot mangāna

baterijas.
• Bateriju darbības laiks var būt atkarīgs

no lietošanas apstākļiem un apkārtējās 
temperatūras.

• Pārliecinieties, ka ievietojat baterijas 
pareizajās fāzēs, lai nodrošinātu šīs 
ierīces funkcionalitāti.

Bateriju aizstāšana

Ja mirgo “         ” bateriju jauda ir 
zema. Pēc iespējas drīzāk ievietojiet
jaunas baterijas. Ja baterijas netiek 
nomainītas pēc “        ” parādīšanās, 
ierīce var nedarboties pareizi. 
• Nepieciešamos numurus saglabājiet 

telefonu grāmatā, jo pēc bateriju 
nomaiņas, pārzvanīšanas sarakstā 
esošie numuri tiks dzēsti.

1 Atvienojiet no ierīces telefona 
līnijas vadu.

2 Nospiediet uz leju bultiņas 
virzienā un atveriet vāciņu.

3 Ielieciet jaunas baterijas,
ievērojot pareizo polaritāti (+, –), 
un aizveriet vāku.

4 Pievienojiet ierīcei telefona 
līnijas vadu.

BEZ BATERIJĀM IERĪCE VAR
DARBOTIES NEPAREIZI.

Piesardzības pasākumi attiecībā 
uz baterijām:
Baterijas būtu jāizmanto pareizi, 
citādāk ierīce var tikt sabojātā 
bateriju noplūdes dēļ.
• Nejauciet kopā dažāda veida baterijas.
• Nelādējiet, nepakļaujiet īssavienoju-

miem, neizjaucat un nekarsējat tās 
ugunī.

• Mainot baterijas, izņemiet visas vecās.

Piezīme:
• Ja neievietojat baterijas, vai to 

enerģijas līmenis ir pārāk zems, 
displejs izdzisīs. Noregulējiet laiku 
pēc bateriju ievietošanas.

• Izmantojot sārma baterijas, aizstājiet 
viņas visas ik pēc sešiem mēnešiem, 
citādāk var rasties darbības traucējumi.
(Izmantojot mangāna baterijas, 
mainiet tās ik pēc trim mēnešiem.) 

• Neizmantojiet niķeļa-kadmija 
baterijas.
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Savienojumi
Klausules vadu pievienojiet (     ) klausulei un galvenajam blokam. Ievietojot 
telefona līnijas vadu vienībā un telefona līnijas ligzdā (     ), līdz izdzirdat klikšķi.
Kad esat to izdarījuši, paceliet klausuli, lai pārbadītu vai ir signāls.

• KX-TS880 vienībai izmantojiet tikai Panasonic klausuli.
• Izmantojiet tikai komplektācijā iekļauto telefona līnijas vadu. Cita telefona

līnijas vada izmantošana var traucēt telefona darbību.

* DSL/ADSL pakalpojumu lietotājiem
Sekojošajos gadījumos, lūdzu, pievienojiet DSL/ADSL filtru (sazinieties ar 
Jūsu DSL/ADSL sniedzēju) telefona līnijai starp galveno vienību un 
telefona līnijas ligzdu:

– sarunu laikā dzirdami trokšņi.
– Zvanītāja ID noteikšanas funkcija nedarbojas pareizi.

DSL /ADSL filtrs *
(nav komplektā)

Jāievieto viens līnijas telefona ligzdā (RJ11C)
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Instrukcijā izmantotie simboli
Simbols               Nozīme

Vārdi iekavās apzīmē taustiņu nosaukumus

Dodieties pie nākamās darbības
Vārdi pēdiņā norāda uz izvēlni displejā.
Piemērs: “Save phonebook ?” (Saglabāt telefonu 
grāmatu?)
Nospiediet          vai         lai izvēlētos vārdus iekavās.
Piemēram:                   : “Off” (izslēgt)
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Ierīces sagatavošana
pirms lietošanas
Displeja valoda
Kā displeja valodu varat izvēlēties 
“English” (angļu) vai “Español” 
(spāņu). Rūpnīcas iestatījumos tālrunis
uzlikts uz “English” (angļu).
1

2                  : Izvēlieties vēlamos 
iestatījumus 

Datums un laiks
1
2 Ievadiet pašreizējo gadu, norādot

divus ciparus.
Piemērs: 2010

• Varat izvēlēties gadu, sākot no 
2000 līdz 2099.

3
4 Ievadiet pašreizējo stundu un minū-

tes, katram norādot divus ciparus. 
5

• Ja tiek ievadīti cipari starp 0000 un
0059, vai 1300 un 2359 laiks tiks 
automātiski iestatīts, izmantojot 24-
stundu pulksteni. Izlaidiet soļus 6.un 
7., un dodieties pie 8.soļa.

6 Nospiediet         lai izvelētos “AM”, 
“PM” vai 24-stundu pulksteni.

• Katru reizi nospiežot         , iezīmē-
jums uz displeja mainīsies.

 

Piemērs: 9:30 pärast lõunat
                             Nospiediet 
līdz parādās “9:30PM”.

 

7
8 Ievadiet pašreizējo mēnesi un 

datumu, katram norādot divus 
ciparus.
Piemērs: 15.jūlijs

9
• Ja datums un laiks ievadīts nepareizi,

uz displeja parādīsies uzraksts 
“ERROR” un iestatīšanu nevar turpināt.
Ievadiet pareizo datumu un laiku.

Numura izsaukšanas režīms
Ja nevarat veikt zvanus, mainiet šos
iestatījumus atbilstoši Jūsu telefona 
līnijas sniegtajiem pakalpojumiem.
Noklusējuma iestatījums ir “Tone” 
(Frekvences)
“Tone”: Frekvences signālu 
pakalpojumiem
“Pulse”: Rotācijas/impulsa signālu 
pakalpojumiem.

1
2
3

4                  : Izvēlieties vēlamos
 iestatījumus

Displejs Opcijas
AM

PM

(Tukšs displejs)

AM

PM

24-stundu 
pulksteni

Zvanītāja ID pakalpojumu 
lietotājiem (23lpp)
Ja kopā ar Zvanītāja ID pakalpojumu
pieejama arī laika atspoguļošana:
• Zvanītāja ID informācija pārrakstīs 

laika iestatījumus pēc zvana, ja:
– uzstādītais laiks/datums ir 

nepareizs.
– laika koriģēšana iestatīta ON 

režīmā (ieslēgta).
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Zvanu veikšana
1 Paceliet klausuli un ievadiet 

telefona numuru.

2 Kad beidzat runāt, novietojiet 
klausuli uz paliktņa.

Skaļruņa izmantošana

1                              Ievadiet 
numuru.
VAI
Ievadiet numuru

  
• Runājiet pārmaiņus ar otru pusi.
• Ja esat ievadījis nepareizu numuru, 

nospiediet                           (Skaļ-
runis) un sāciet no jauna ar 1.soli

2 Kad esat beidzis runāt, nospiediet
                       (Skaļrunis).

Piezīme:
• Labākam sniegumam, izmantojiet 

skaļruni klusā vidē. Ja nepieciešams, 
noregulējiet skaļruņa skaļumu.

• Varat pārslēgties uz klausuli, to vienkārši
paceļot. Lai pārslēgtos atpakaļ uz skaļruni,
nospiediet                            un novietojiet
klausuli un telefona.

Klausules vai skaļruņa skaļuma
regulēšana

Atkārtoti spiediet         vai         
sarunas laikā
• “    ” rāda iestatīto līmeni

Zvanīšana izmantojot veikto 
zvanu sarakstu
Pēdējo veikto zvanu sarakstā tiek 
saglabāti pēdējie 20 izsauktie numuri 

1
2                  : Izvēlieties nepiecie-

šamo telefona numuru
• Izbraukt cauri sarakstam var arī 

spiežot                      (Pārzvanīt).
• Lai izietu no saraksta, spiediet 

                                    .

3 Paceliet klausuli vai nospiediet 
                       lai sāktu zvanu.

Numura dzēšana no pēdējo veikto
zvanu saraksta

1
2                  : Izvēlieties nepiecie-

šamo telefona numuru

3
• Ja parādās uzraksts “No items 

stored” (Nav ierakstu), tad saraksts
ir tukšs.

4

Zvanu veikšana/Saņemšana
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Pauze (priekš ATS/liela attāluma 
zvanu pakalpojumu lietotājiem)
Izmantojot ATS vai liela attāluma
zvanu pakalpojumus, reizēm nepiecie-
šama pauzes funkcija.
Pauze nepieciešama arī saglabājot 
sarunu kartes piekļuves numuru/PIN 
kodu telefonu grāmatā 
Piemērs: Ja vēlaties izsaukt līniju ar 
pieejas numuru “9” veicot ārējos 
zvanus ar ATS:

1
2 Ievadiet telefona numuru.
3 Paceliet klausuli vai nospiediet 

                        (Skaļrunis), lai sāktu
zvanu.

Piezīme:
• 3.5 sekunžu pauze tiek ievietota ikreiz, 

kad nospiežat                . Atkārtojiet, cik
nepieciešams, lai veidotu garākas 
pauzes.

Zvanu saņemšana
Ienākoša zvana laikā, ierīce sāk zvanīt
un uz displeja parādās uzraksts 
“Incoming call” (Ienākošais zvans).
Jūs varat atbildēt uz zvanu, paceļot 
klausuli.

Skaļruņa lietošana

1
2 Kad beidzat runāt, nospiediet 

                      .

Piezīme:
• Zvana indikators mirgos, kad

– telefona numurs tiek izsaukts “Pulse” 
(frekvenču) režīmā

– Kāds paceļ vai noliek klausuli, kas 
savienota ar to pašu telefona līniju. 

Tas ir normāli

Klausules zvana skaļuma 
regulēšana 
Zvana skaļumu var iestatīt uz HIGH 
(Augsts), LOW (Zems) vai OFF 
(Izslēgts). Noklusējuma iestatījums 
ir HIGH (Augsts).

OFF HIGH

RINGER
LOW
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Noderīgas funkcijas 
zvana laikā

Zvana aizturēšana
Šī funkcija ļauj Jums aizturēt ārējo
zvanu.
1 Nospiediet                (Aizturēt) 

ārējā zvana laikā.
• Ja izmantojat klausuli, varat to 

novietot uz telefona.
• Aizturēšanas laikā abas puses

dzirdēs mūziku, lai to izslēgtu, 
skatiet 20lpp.

2 Lai atsāktu sarunu, paceliet 
klausuli, ja tā bija uz telefona.
VAI
Nospiediet                ja klausule
nebija uz telefona.
VAI
Nospiediet                         ja 
izmantojat skaļruni.

Piezīme:
• Ja ar šo pašu līniju ir savienots cits 

tālrunis, Jūs varat atbildēt uz zvanu, 
paceļot klausuli.

Mikrofona izslēgšana
Kamēr mikrofons ir izslēgts, Jūs varat
dzirdēt otru pusi, bet viņi nevar dzirdēt
Jūs.
1 Nospiediet                (Izslēgt 

mikrofonu) sarunas laikā.
2 Lai atgrieztos pie sarunas, vēlreiz

nospiediet               .

FLASH funkcija
                 ļauj Jums izmantot Jūsu 
telefona kompānijas īpaši piedāvātus
ATS pakalpojumus, piemēram, 
pagarinātu numuru zvanu pāradresācija,
vai piekļūšana izvēles telefonijas 
pakalpojumiem.
Piezīme:
• Lai mainītu FLASH funkcijas laiku, 

skatiet 20.lpp.

Zvanu gaidīšanas un 
zvanītāja ID zvanu 
gaidīšanas režīmā
Lai izmantotu zvanu gaidīšanas 
pakalpojumus un  zvanītāja ID 
noteikšanu zvanu gaidīšanas režīmā,
Jums vispirms šiem pakalpojumiem 
jāparakstās pie sava telekomuni-
kācijas pakalpojumu sniedzēja.
Šī funkcija ļauj Jums saņemt zvanus,
ka jau runājat pa tālruni. Ja Jūs 
saņemat zvanu kamēr runājat pa 
telefonu, Jūs dzirdēsiet gaidoša 
zvana signālu.
Ja Jūs parakstāties uz abiem - 
zvanu gaidīšanas un zvanītāja ID 
noteikšanu zvanu gaidīšanas 
režīmā pakalpojumiem, informācija
par otro zvanītāju un „      ” tiek 
parādīta uz klausules displeja 
uzreiz pēc gaidīšanas signāla.

1 Nospiediet                , lai 
atbildētu uz otru zvanu.

2 Lai pārslēgtos starp zvaniem,
nospiediet                .

Piezīme:
• Sīkākai informācijai par šo pakal-

pojumu pieejamību Jūsu reģionā,
lūdzu sazinieties ar savu pakalpojumu
sniedzēju vai telefona kompāniju.

Pagaidu toņa frekvences
zvans (rotējošā/pulsējošā 
pakalpojuma lietotājiem)
Kad nepieciešama piekļuve 
pieskārien/toņu pakalpojumiem, Jūs
varat īslaicīgi pārslēgties uz toņa 
zvana režīmu (piemēram, auto-
mātisko atbildētāju pakalpojumi, 
telefona banku pakalpojumi, u.c..).
Pirms piekļuves numuru ievadī-
šanas, kam nepieciešams toņa 
zvans, nospiediet        (TONE).
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Viena pieskāriena 
numuru izsaukšana
Viena pieskāriena numuru izsaukšanas
taustiņos iespējams saglabāt līdz pat 20 
telefonu numuriem (10 numuri UPPER 
(AUGŠĒJĀS) atmiņas vietās un 10 
LOWER (APAKŠĒJĀS)).Nespiediet 
nevienu viena pieskāriena numuru 
izsaukšanas taustiņu pirms numura 
saglabāšanas, lai neizraisītu darbības 
kļūdu.
Piezīme:
• Ja numurs tiek saglabāts taustiņā, kurā jau

saglabāts cits numurs, vecais numurs 
tiks dzēsts.

• Lai saglabātu numuru kā avārijas 
dienesta numuru, skatiet 18lpp.

UPPER (AUGŠĒJĀS) atmiņas vietas
Numuru saglabāšana
1

2 Ievadiet vārdu
(maks. 15 zīmes.) 

3 Ievadiet numuru
(maks. 32 cipari.) 

4 Nospiediet viena-pieskāriena 
numura izsaukšanas taustiņu.
• Atskan garš pīkstiens.

5
Piezīme:
• Mēs iesakām saglabāt avārijas numurus zem

EMERGENCY (Avārijas dienesti) taustiņa.

Saglabāta numura dzēšana
1 Nospiediet vēlamo viena-

pieskāriena taustiņu.
2

• Atskan garš pīkstiens.

Saglabāta numura izsaukšana
1 Paceliet klausuli vai nospiediet 

                      (Skaļrunis).
2 Nospiediet viena pieskāriena 

numura izsaukšanas taustiņu.
3 Kad beidzat runāt, novietojat 

klausuli uz telefona vai nospiediet
                      .

VAI

1 Nospiediet viena pieskāriena 
numura izsaukšanas taustiņu.

2 Paceliet klausuli vai nospiediet
                      .

3 Kad beidzat runāt, novietojat 
klausuli uz telefona vai nospiediet
                      .

LOWER (APAKŠĒJĀS) atmiņas vietas

Numuru saglabāšana

1
2 Ievadiet vārdu

(maks. 15 zīmes.)
3 Ievadiet numuru (maks. 32 

cipari.) 
4                                   Nospiediet 

viena-pieskāriena numura 
izsaukšanas taustiņu.
• Atskan garš pīkstiens.

5
Saglabāta numura dzēšana

1                                  Nospiediet 
viena-pieskāriena numura 
izsaukšanas taustiņu.

2
• Atskan garš pīkstiens.

Saglabāta numura izsaukšana

1 Paceliet klausuli vai nospiediet 
                       (Skaļrunis).

2                                   Nospiediet 
viena-pieskāriena numura 
izsaukšanas taustiņu.

3 Kad beidzat runāt, novietojat 
   klausuli uz telefona vai nospiediet 
                          .

VAI

1                                   Nospiediet
viena-pieskāriena numura 
izsaukšanas taustiņu.

2 Paceliet klausuli vai nospiediet 
                       (Skaļrunis).

3 Kad beidzat runāt, novietojat 
klausuli uz telefona vai 
nospiediet                       .

Viena pieskāriena numuru izsaukšana
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Indeksu karte
Izmantojiet indeksu karti, lai saglabātu
 vārdus/numurus, kas saglabāti viena
pieskāriena numuru izsaukšanas 
taustiņos. 

Vāciņš

Indekss
Karte

KX-TS880.book  Page 16  Friday, October 15, 2010  5:04 PM



 17Papildus informācijai un palīdzībai, lūdzu, apmeklējiet: http://www.panasonic.com/help

Ātrā numuru izsaukšana
Atmiņas vietās var saglabāt līdz pat 10
numuriem. Numura sastādīšanas 
pogas        līdz        kalpo kā atmiņas
vietnes. Nespiediet nevienu viena 
pieskāriena numuru izsaukšanas 
taustiņu pirms numura saglabāšanas, 
lai neizraisītu darbības kļūdu.
Piezīme:
• Ja numurs tiek saglabāts taustiņā, kurā 

jau saglabāts cits numurs, vecais numurs
tiks dzēsts.

• Lai saglabātu numuru kā avārijas 
dienesta numuru, skatiet 18lpp.

Numuru saglabāšana

1                                                      :    
“Save speed dial?” 

2 Ievadiet vārdu
(maks. 15 zīmes.) 

3 Ievadiet numuru
(maks. 32 cipari.) 

4 Nospiediet atmiņas vietnes ciparu
(       līdz       ).
• Atskan garš pīkstiens

5
Saglabāta numura dzēšana

1                                  Nospiediet
atmiņas vietnes ciparu (       līdz 
      ), lai atlasītu dzēšamo numuru.

2
• Atskan garš pīkstiens.

Saglabāta numura izsaukšana

1 Paceliet klausuli vai nospiediet 
                        (Skaļrunis).

2                                   Nospiediet 
atmiņas vietnes ciparu (       līdz
       )

3 Kad beidzat runāt, novietojat 
klausuli uz telefona vai nospiediet
                      .

VAI

1                                  Nospiediet 
atmiņas vietnes ciparu (       līdz 
      )

2 Paceliet klausuli vai nospiediet 
                       (Skaļrunis).

3 Kad beidzat runāt, novietojat 
klausuli uz telefona vai nospiediet 
                       .

Ātrā numuru izsaukšana
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Telefonu grāmata
Telefonu grāmata ļauj Jums veikt 
zvanus, manuāli neievadot numurus. 
Jūs varat pievienot 50 vārdus un 
tālruņu numurus.

Ierakstu pievienošana

1
2                         “Save 

phonebook ?” 
• Uz displeja parādīsies saglabāto

ierakstu skaits.
3 Ievadiet personas vārdu 

(maks. 165 rakstzīmes)

4 Ievadiet personas telefona numuru 
(maks. 32 skaitļi). 
• Lai pievienotu citus ierakstus, 

atkārtojiet, sākot ar 2.soli.
• Ja 2.soļa laikā parādās uzraksts 

“Phonebook full” (Telefonu 
grāmata pilna), nospiediet 
                               (Programma/Iziet),
lai izietu no saraksta.
Lai izdzēstu citus saglabātos 
numurus no telefongrāmatas, 
skatiet 19.lpp

5

Avārijas dienestu numuru 
saglabāšana

Avārijas dienestu numuri, ir numuri, 
kas tiek saglabāti tālruņu grāmatā, 
viena pieskāriena zvanu izsaukšanas 
taustiņos un ātro zvanu taustiņos, 
kurus var izsaukt arī tas, ka ieslēgti 
zvanīšanas ierobežojumi (22lpp)
Lai saglabātu numuru kā ārkārtas 
numuru, attiecīgā numura vārda 
priekšā ielieciet #, izņemot numurus, 
ko saglabājat zem EMERGENCY 
(ārkārtas) taustiņa.

Rakstzīmju tabula vārdu 
ievadīšanai

• Lai ievadītu citu rakstzīmi, kas atrodas 
zem tā paša taustiņa, nospiediet  
lai pārvietotu kursoru uz nākamo vietu.

Kļūdu rediģēšana

Nospiediet         vai         lai pārvietotu
kursoru uz rakstzīmi vai vārdu, kuru 
vēlaties dzēst, tad nospiediet, 
(Dzēst). Ievadiet pareizo rakstzīmi.
• Nospiediet un turiet                  (Dzēst), 

lai nodzēstu visas rakstzīmes un 
skaitļus.

Taustiņš Rakstzīme

& ' ( ) , - . / 1

a b c A B C 2

d e f D E F 3

g h i G H I 4

j k l J K L 5

m n o M N O 6

p q r s P Q R S  7

t u v T U V 8

w x y z W X Y Z   9

0  Atstarpe

#

Telefonu grāmata
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Numuru atrašana un 
zvanīšana no telefongrāmatas

Visu ierakstu apskatīšana

1 Nospiediet         ai         lai ieietu 
tālruņu grāmatā.

2         /        : Izvēlieties nepiecie-
šamo ierakstu.
• Ieraksti, kuru sākumā ir # tiks rādīti 

pirmie, ja i ieslēgta zvanu ierobežo-
šana (22lpp)

3 Paceliet klausuli, un nospiediet
                        lai sāktu zvanu.

Meklēšana pēc pirmās rakstzīmes
(alfabētiski)

1 Nospiediet         ai         lai ieietu
tālruņu grāmatā

2 Nospiediet taustiņu (      ,       ,
 vai         ), kurš satur attiecīgo
meklēto rakstzīmi (18lpp).

 

• Atkārtoti spiediet šo pašu taustiņu, 
lai parādītu pirmo ierakstu telefonu
grāmatā, kas atbilst katram burtam 
uz šī taustiņa. 

• Ja telefonu grāmatā nav neviena
ieraksta, kas atbilst Jūsu izvēlētajam
burtam, tiek parādīts nākamais 
ieraksts.

3         /        : Ja nepieciešams, 
izskatiet cauri telefonu grāmatu.

4 Paceliet klausuli, un nospiediet 
                         lai sāktu zvanu.

Ierakstu rediģēšana
1 Nospiediet         ai          lai ieietu

tālruņu grāmatā
2        /         : Izvēlieties nepiecie-

šamo ierakstu 
3 Ja nepieciešams, rediģējiet vārdu

(maks. 15 zīmes.; 18lpp)

4 Ja nepieciešams, izlabojiet 
telefona numuru (maks. 32 skaitļi)

Ierakstu dzēšana
1 Nospiediet         ai         lai ieietu

tālruņu grāmatā.
2                  : Izvēlieties nepiecie-

šamo ierakstu 

• Atskan signāls

3

Ķēdes zvans
Šī funkcija ļauj izsaukt tālruņa 
numurus no telefongrāmatas, kamēr 
runājat pa telefonu. Šo funkciju var 
izmantot, lai, piemēram, izsauktu 
zvanu kartes piekļuves numuru vai 
bankas konta PIN-kodu, bez 
nepieciešamības ievadīt tos ar 
roku.
1 Ārējā zvana laikā, nospiediet 

        vai        .
2                   :Izvēlieties 

nepieciešamo ierakstu 
Piezīme:
• Saglabājot sarunu kartes piekļuves 

numuru un PIN-kodu vienā telefong-
rāmatas ierakstā, nospiediet 
lai nepieciešamajās vietās ievietotu 
pauzes aiz numura un PIN-koda (13lpp).

• Ja izmantojat rotācijas/pulsējošo zvanu, 
izpildot 1.soli, Jums pirms           vai 
spiešanas, jānospiež          lai īslaicīgi 
pārslēgtu zvanīšanas režīmu uz toni.
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Programmējamie iestatījumi 
Jūs varat pielāgot ierīci, klausulē programmējot sekojošās funkcijas.
Pārliecinieties, ka klausule ir uz telefona un “         ” vai “      ” nerādās 
uz displeja

Programmēšana caurskatot displeja izvēli
1
2         /        : Izvēlieties nepieciešamo punktu izvēlnē 
3         /        : Izvēlieties vēlamos iestatījumus 

• Šis solis var atšķirties, atkarībā no programmējamās funkcijas.
• Lai beigtu darbību, nospiediet                                      vai nogaidiet 60 sekundes.

Piezīme:
• Sekojošajā tabulā, < > apzīmē noklusētos iestatījumus.
• Pašreizējā vienība vai iestatījumi ir iezīmēti uz displeja

Galvenā izvēlne Apakšizvēlne Iestatījumi   Lapa
Save phonebook ? —— 18
Save one touch ? —— 15
Save speed dial? —— 17
Program ? Change password? <1111> 22

Call restrict ? — 22

Set flash time ?*1 900/ 700/ 600/ 400/300/ 
250/ 200/ 160/ 110/ 100/ 
90/ 80 
<600>

—

Set dial mode ? Tone/Pulse
<Tone> 11

LCD contrast ?*2 —

Set hold music ?*3 On/Off
<On> —

Set auto edit ? On/Off
<On> 24

Time adjustment?*4 On/Off
<On> —

VM tone detect ? On/Off
<On> 27

Set clock ? — — 11

Change language? — English/Español
<English> 11

Programmēšana

KX-TS880.book  Page 20  Friday, October 15, 2010  5:04 PM



Programmēšana

 21Papildus informācijai un palīdzībai, lūdzu, apmeklējiet: http://www.panasonic.com/help

*1 FLASH laiks (ms) ir atkarīgs no Jūsu telefona centrāles vai galvenā ATS.
      Ja nepieciešams, sazinieties ar savu ATS piegādātāju.
*2 “    ” parāda vienu līmeni. Lai padarītu displeju skaidrāku, izvēlieties 
      augstāku līmeni.
*3 Jūs varat iestatīt mūzikas atskaņošanu aizturēta zvana laikā.
*4 Ja Zvanītāja ID laika un datuma atspoguļošana ir pieejama Jūsu reģionā, 
      šī funkcija ļauj vienībai automātiski pielāgot datuma un laika uzstādījumus, 
      saņemot zvanītāja informāciju. Lai izmantotu šo pakalpojumu, no sākuma 
      iestatiet laiku un datumu.
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Speciālā programmēšana

Zvanu liegums
Jūs varat liegt no ierīces sastādīt 
zvanus, kas sākas ar konkrētiem 
cipariem (1 ciparu vai 2 cipariem).
Numurus, kas sākas ar liegtajiem 
cipariem nav iespējams ievadīt un 
izsaukt, izņemot ārkārtas numurus (#),
kas saglabāti tālruņu grāmatā, viena 
pieskāriena numuru izsaukšanas 
taustiņos vai ātrās zvanīšanas 
taustiņos. 
• Kad ieslēgts zvanu liegums, Jūs nevarat 

saglabāt, rediģēt vai dzēst ārkārtas 
numurus, kas sākas ar # un ir saglabātu 
telefonu grāmatā, viena pieskāriena numuru
izsaukšanas taustiņos vai ātrās zvanīšanas
taustiņos. 

Zvanu lieguma uzstādīšana

1
2        /        : “Program ?” 
3         /        : “Call restrict ?” 

• Ja neesat mainījis ierīces paroli 
(noklusējuma: 1111), ejiet uz 5.soli.

4 Ievadiet paroli 
5 Ievadiet numuru(-s) (1 ciparu vai 

2 ciparus) ko vēlaties liegt (
vai       ) 

Liegtā numura dzēšana

1
2         /        : “Program ?” 
3         /        : “Call restrict ?” 

• Ja neesat mainījis ierīces paroli 
(noklusējuma: 1111), ejiet uz 5.soli.

4 Ievadiet paroli 

5 Nospiediet un turiet                 

Paroles maiņa

Svarīgi:
• Ja nomainiet paroli, lūdzu, to kaut kur

saglabājiet. Ierīce Jums paroli neatklās.
Ja esat aizmirsis savu paroli, vērsieties
tuvākajā Panasonic pakalpojumu 
centrā.

1
2         /        : “Program ?”

3         /         : “Change password?” 

4 Ievadiet pašreizējo 4-ciparu paroli
(noklusējuma: “1111”) 
• Ja ievadīta nepareiza parole, uz 

displeja parādīsies uzraksts, 
“ERROR” (kļūda) un pēc tam 
parādīsies “– – – –”. Ievadiet 
pareizo paroli.

5 Ievadiet jauno 4-ciparu paroli 
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Zvanītāja ID noteikšanas
pakalpojuma izmantošana
Svarīgi:
• Šī ierīce ir savietojama ar Zvanītāja ID

noteicēju. Lai izmantotu Zvanītāja ID 
noteicēja funkcijas, Jums jāparakstās uz
Zvanītāja ID noteikšanas pakalpojumiem.
Lai noskaidrotu detaļas, sazinieties ar 
savu pakalpojumu sniedzēju/telefonu 
kompānijas.

Zvanītāja ID noteicēja funkcijas
Kad tiek saņemts ārējais zvans, uz 
displeja parādās zvanītāja telefona 
numurs.
Informācija par pēdējiem 50 zvanīt-
ājiem tiek saglabāta zvanītāju sarakstā,
sarindota no jaunākā zvana uz vecāko.
Saņemot 51.zvanu, vecākais zvans 
tiek dzēsts.
• Ja ierīce nevar saņemt informāciju par 

zvanītāju, tiek atspoguļots sekojošais 
ziņojums:
– “Ārpus zonas”: Zvans nāk no 

apgabala, kurā netiek sniegti Zvanītāja
ID noteikšanas pakalpojumi.

– “Privāts zvans”: Zvanītājs pieprasa,
lai informācija par zvanītāju netiek 
nosūtīta.

– “Tālsaruna”: Zvanītājs izmanto 
tālsarunu pakalpojumu.

• Ja ierīce ir savienota ar ATS sistēmu, 
var rasties problēmas ar zvanītāja ID 
noteikšanu. Sazinieties ar Jūsu ATS 
piegādātāju.

• Ja ierīcē ievietotās baterijas ir izlādējušās,
Zvanītāja ID var nedarboties. 

Neatbildēti zvani

Ja zvana laikā netiek pacelta klausule,
ierīce to uztver kā neatbildētu zvanu.
Uz displeja redzams neatbildēto 
zvanu skaits. Tādā veidā Jūs redzat 
vai ir jāapskata zvanītāju saraksts, 
lai redzētu, kas ir zvanījis, kamēr 
bijāt prom. Ja esat iegājis zvanītāju 
sarakstā iepriekš un pēc tam nav 
bijuši neatbildēti zvani, neatbildēto
zvanu skaits netiks rādīts
gaidīšanas režīmā.
• Ja ir neatbildēti zvani, to skaits tiks 

parādīts, kad ieiesiet zvanītāju 
sarakstā.

Privātu vārdu atspoguļošana 
uz displeja
Ja zvanītāja informācija tiek saņemta
un sakrīt ar telefonu grāmatā, viena 
pieskāriena numuru sastādīšanas 
sarakstā vai ātro zvanu sarakstā, 
uz displeja būs redzams telefonā 
saglabātais vārds un tas tiks 
ierakstīts zvanītāju sarakstā. 

Zvanītāja ID noteikšanas pakalpojumi
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Zvanītāju saraksts
Svarīgi:
• Pārliecinieties, ka ierīces datums un

laiks ir pareizi iestatīts (11.lpp).

Zvanītāju saraksta 
apskatīšana un atzvanīšana
1 Nospiediet         vai         lai 

atvērtu zvanītāju sarakstu.

2 Nospiediet          lai meklētu, sākot
ar jaunāko zvanu vai          lai sāktu
ar vecāko.

3 Lai atzvanītu, paceliet klausuli un 
nospiediet                        
(Skaļrunis).

4 Lai izietu, nospiediet 
                                .

Piezīme:
• Ja ieraksts jau ir apskatīts, vai uz to ir 

atbildēs, redzams “       ” simbols 
• Ja 1.soļa laikā parādās uzraksts “No 

items stored” (Nav ierakstu), tad 
zvanītāju saraksts ir tukšs.

Zvanītāja telefona numura 
rediģēšana pirms atzvanīšanas
1 Nospiediet         vai         lai 

atvērtu zvanītāju sarakstu.

2        /         : Izvēlieties vēlamo 
ierakstu               . 

3 Atkārtoti spiediet         līdz numur
s tiek parādīts nepieciešamajā 
formātā.

Vietējais telefona numurs
Piemērs: 321-5555
Reģiona kods – vietējais telefona numurs
Piemērs: 555-321-5555
1 - Reģiona kods – vietējais 
telefona numurs
Piemērs: 1-555-321-5555

4 Lai atzvanītu, paceliet klausuli un 
nospiediet                        
(Skaļrunis).

Zvanītāja ID numura auto-
mātiskās regulēšanas iespēja
Tiklīdz atzvanāt uz rediģētu numuru, ierīce
atcerēsies tā rajona kodu un rediģētā 
numura formātu. Nākamajā reizē, kad 
kāds zvana no tā paša rajona koda, 
zvanītāja informācija tiek sekojoši 
pielāgota:
– Zvana saņemšanas laikā, zvanītāja ID 

numurs tiek parādīts tādā pašā formātā
kā rediģētais.

– Pēc sarunas beigām, zvanītāja tālruņa
numurs ir redzams tādā pašā formātā 
kā rediģētā versija arī zvanītāju 
sarakstā.

Piemēram, Jūs varat izmantot šo iespēju, 
lai iestatītu ierīci ignorēt rajona kodus 
zvanītājiem Jūsu rajona, lai varat veikt 
šos zvanus, izmantojot zvanītāja 
informāciju un neievadot rajona kodu.
Lai aktivizētu šo funkciju, Jums jārediģē
ieraksts zvanītāju sarakstā, tad 
jāpiezvana uz šo numuru. Pēc tam 
numuri no attiecīgā rajona koda tiks
rediģēti automātiski. 
Noklusējuma iestatījumos ir “On”
(Ieslēgts).

1
2         /        : “Program ?” 

3         /        : “Set auto edit ?” 

4         /       : Izvēlaties vēlamos 
iestatījumus

5
• Tālruņu numuri no 4 iepriekš 

rediģētajiem rajonu kodiem tiek 
automātiski rediģēti.

• Ja neizdodas sasniegt savu galamērķi, 
veicot zvanu, izsauktais numurs 
varēja nebūt sastādīts pēc pareizā
modeļa. Izlabojiet numuru, izmantojot
atbilstošu modeli.

• Kad šī funkcija ir izslēgta, ierīce 
joprojām spēs parādīt zvanītāja ID, 
bet ienākošo zvanītāju ID numuri 
netiks automātiski rediģēti. 

• Ja Jūs pārceļaties uz citu rajonu, var
rasties nepieciešamība šo funkciju 
izslēgt, lai izdzēstu iepriekš rediģētos 
rajonu kodus. Lai izmantoti šo funkciju 
atkal, ieslēdziet to un pārprogrammējiet 
apgabalu kodus, kurus vēlaties rediģēt
no jauna.
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Izvēlētā zvanītāja 
informācijas dzēšana

1 Nospiediet          vai         lai 
atvērtu zvanītāju sarakstu

2         /         : izvēlieties vēlamo 
ierakstu.

3
• Atskan garš signāls.

4
Visu zvanītāju informācijas
dzēšana

1
2 “All erase ?” 

• Atskan garš signāls.

3

Zvanītāja informācijas 
saglabāšana telefonu 
grāmatā
1 Nospiediet         vai         lai 

atvērtu zvanītāju sarakstu.

2          /        : izvēlieties vēlamo 
ierakstu.
• Lai rediģētu numuru, atkārtoti 

spiediet          līdz redzamais 
numurs ir vēlamajā formātā.

3
• Ja zvanītājam jau ir piešķirts vārds,

ejiet uz 5.soli
4 Ievadiet vārdu (maks. 15 

rakstzīmes.: 18lpp)

5 “ Phonebook?” 
• Atskan garš signāls.

6

Zvanītāja informācijas 
saglabāšana viena pieskāriena
numuru izsaukšanas vietnē
1 Nospiediet         vai         

lai atvērtu zvanītāju sarakstu
2         /        : izvēlieties vēlamo 

ierakstu                .                      
• Lai rediģētu numuru, atkārtoti 

spiediet           līdz redzamais 
numurs ir vēlamajā formātā.

3
• Ja zvanītājam jau ir piešķirts 

vārds, ejiet uz 5.soli
4 Ievadiet vārdu (maks. 15 

rakstzīmes.: 18lpp)

5 Nospiediet              “         One 
touch?” (Viena-pieskāriena 
izsaukšanas vietnē?)

6 Nospiediet viena-pieskāriena 
numuru izsaukšanas taustiņu.
• Ja viena pieskāriena numuru 

izsaukšanas vietnē jau ir saglabāts
telefona numurs, vecais numurs
tiks dzēsts.

• Atskan garš signāls.

7
Zvanītāja informācijas 
saglabāšana ātro zvanu 
vietnē
1 Nospiediet         vai          lai

atvērtu zvanītāju sarakstu

2         /        : izvēlieties vēlamo 
ierakstu                .
• Lai rediģētu numuru, atkārtoti 

spiediet          līdz redzamais 
numurs ir vēlamajā formātā.

3
• Ja zvanītājam jau ir piešķirts

vārds, ejiet uz 5.soli
4 Ievadiet vārdu (maks. 15 

rakstzīmes.: 18lpp) 

5 Divreiz nospiediet               
“     Speed dial?” 
(Ātro zvanu vietne?) 
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6 Nospiediet vēlamo taustiņu, zem 
kura saglabāt numuru (       līdz 
      )
• Ja izvēlētajā ātrā zvana vietnē jau ir 

saglabāts telefona numurs, vecais 
numurs tiks dzēsts.

• Atskan garš signāls.

7
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Balss pasta pakalpojumi
Balss pasts ir automātiskā atbildētāja
pakalpojums, ko piedāvā Jūsu pakal-
pojumu sniedzējs/telefonu kompānija. 
Kad parakstāties uz šo pakalpojumu, 
Jūsu pakalpojumu sniedzēja/telefonu
kompānijas balss pasta sistēma atbild
uz Jūsu zvaniem, kad nevarat uz tiem
atbildēt vai līnija ir aizņemta. Ziņojumi 
tiek ierakstīti caur Jūsu pakalpojumu
sniedzēju/telefonu kompāniju, nevis 
Jūsu telefonu. Sīkākai informācijai par 
šo pakalpojumu, lūdzu, sazinieties ar 
savu pakalpojumu sniedzēju/telefonu
kompāniju.

Balss pasta ziņojumu 
atskaņošana
Par jaunām balss pasta ziņām ierīce
Jums paziņo sekojoši:
– Uz displeja parādās uzraksts “Voice 

mail” (Balss ziņojums)

1 Paceliet klausuli vai nospiediet 
                       (Skaļrunis) un 
ievadiet piekļuves numuru.
– Piekļuves numuru saņemsiet no 

Jūsu telekomunikāciju sniedzēja.

2 Sekojiet automātiskajiem 
norādījumiem.

3 Ja izmantojāt skaļruni, nospiediet
                       (Skaļrunis), 
– No displeja pazudīs “Voice mail” 

(Balss ziņojums) uzraksts.
– Ja “Voice mail” vēl joprojām paliek

uz displeja pēc ziņas noklausīšanās, 
nospiediet 
(Programma/Iziet), un tad nospiediet 
un turiet                  (Dzēst) “Voice 
mail” (Balss ziņojums) uzraksts 
pazudīs.

Balss pasta (VM) toņa
noteikšana
Jūsu pakalpojumu sniedzējs/telefona
kompānija uz Jūsu telefonu nosūta
īpašus signālus (dažreiz to sauc 
par „voice mail tones” (balss pasta
toņi) vai „stutter tones” (stostīšanās
toņi). Ja pēc klausules pacelšanas 
dzirdat virkni signālu, kuriem seko 
ilgstošs izsaukšanas signāls, Jums 
ir jaunas balss pasta ziņas. Drīz pēc
klausules nolikšanas vai pēc tam 
kad telefons beidz zvanīt, Jūsu 
ierīce pārbauda telefona līniju, lai 
noskaidrotu vai ir ierakstīti jauni 
ziņojumi.
Izslēdziet šo funkciju, ja:
– Neesat pieslēdzis balss pasta 

ziņojumu pakalpojumu.
– Jūsu pakalpojumu sniedzējs/telefona 

kompānija nesūta balss pasta toņus.
– Jūsu telefons ir savienots ar ATS. 

Ja neesat pārliecināts, kuri iestatījumi
Jums atbilst, sazinieties ar savu 
pakalpojumu sniedzēju/telefona 
kompāniju.

BP (Balss pasta) toņa
noteikšanas izslēgšana un 
ieslēgšana
Noklusējuma iestatījumos uzlikts 
“On” (Ieslēgts).

1
2
3

4                  : Izvēlieties 
nepieciešamo režīmu

5

Balss pasta pakalpojumi
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Pēc izvēles lietojamas austiņas
Austiņu pievienošana telefonam, ļauj Jums veikt brīvroku telefona sarunas. 
Izmantojiet tikai  Panasonic KX-TCA93, KX-TCA400, KX-TCA430 vai
KX-TCA60.

Austiņu pievienošana telefonam
Savienojiet pēc izvēles lietojamo austiņas ar austiņu kontaktligzdu telefonā, kā
parādīts zemāk.

Zvani veikšana/Saņemšana
Obligāti ievietojiet baterijas.

1 Nospiediet                       (austiņas), lai veiktu vai atbildētu uz zvanu.
VAI
Ievadiet numuru un tad nospiediet                      (austiņas) lai veiktu zvanu.
• Ja ievadāt nepareizu numuru pirms zvana, nospiediet                  (dzēst) un 

ievadiet pareizo numuru. Tad nospiediet                          (austiņas), lai zvanītu.

2 Lai noliktu klausuli, nospiediet                       (austiņas).
Lai regulētu austiņu uztvērēja skaļumu (4 līmeņi):
Austiņu izmantošanas laikā, nospiest         vai        . 
• Sarunas laikā, kurā izmantojat austiņas, Jūs nevarat pārslēgt sarunu uz klausuli, 

vienkārši paceļot to no telefona. 
• Ja austiņas atvienojat sarunas laikā, kad klausule ir uz telefona, zvans tiks pārslēgts 

uz skaļruni.
• Sarunas laikā, izmantojot skaļruni, Jūs varat pārslēgties uz austiņām, tās vienkārši

pievienojot.

Ja vēlaties runāt kā parasti, atvienojiet austiņas.

Austiņas
Spraudnis

Noderīga informācija
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Montēšana pie galda
Šo vienību var izmantot divos veidos.

Zemā galda pozīcija (noklusējuma)

Augstā galda pozīcija

– Jūs varat regulēt sienas stiprinājuma adapteri, lai telefonu sasvērtu 
nepieciešamajā leņķī.

– Pārlikšana uz augsto galda pozīciju.

1. Nospiediet izcilni bultiņas virzienā (      ), 
    tad noņemiet sienas stiprinājuma 
    adapteri (     ).

2. Lai novietotu sienas stiprinājuma adapteri
     augstā pozīcijā (          ), pastumiet to 
     bultiņu virzienā (      ) un (     ) kā parādīts.

KX-TS880.book  Page 29  Friday, October 15, 2010  5:04 PM



30

Noderīga informācija

Papildus informācijai un palīdzībai, lūdzu, apmeklējiet: http://www.panasonic.com/help

Montēšana pie sienas
Šo vienību var uzstādīt uz sienas tālruņa plāksnes.

1 Velciet klausules āķi uz leju, 
līdz tas nofiksējas, tā, lai izcilnis
tur klausuli.

2 Nospiediet izcilni bultiņas virzienā (     ), tad noņemiet sienas 
stiprinājuma adapteri (     ).

3 Ielieciet telefona līnijas vadu
sienas stiprinājuma adaptera
iekšpusē un pastumiet to 
bultiņas virzienā. 

Zemā galda pozīcija Augstā galda pozīcija
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4 Iedzeniet skrūves
(nav komplektācijā) 
sienā, izmantojot 
zemāk redzamo sienas
paraugu.
Pievienojiet telefona 
līnijas vadu.
Uzlieciet vienību un 
virziet to uz leju.

Lai sarunas laikā īslaicīgi noliktu malā klausuli, 
novietojiet to tā, kā parādīts šajā attēlā.

Sienas paraugs

Skrūves

8.3 cm 
(3 9/32")

Vienas līnijas
telefona 
ligzdā 
(RJ11C)

āķi

8.3 cm (3 9/32")
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Traucējummeklēšana
Problēma Iemesls un risinājums
Ierīce nedarbojas • Pārbaudiet savienojumus (9lpp).

• Izņemiet un no jauna ievietojiet baterijas, lai 
restartētu ierīci.

Nevar dzirdēt numura 
izsaukšanas signālu

• Atvienojiet telefonu no telefona līnijas un pievie-
nojiet līniju pie zināma strādājoša telefona. Ja
strādājošais telefons darbojas bez problēmām, 
sazinieties ar mūsu servisa darbiniekiem, lai 
ierīci remontētu. Ja strādājošais telefons 
nedarbojas kā nākas, sazinieties ar savu pakal-
pojumu sniedzēju/telefona kompāniju.

Ierīce nezvana • Zvana skaļums iestatīts uz OFF (Izslēgts). 
Iestatiet to uz HIGH (augsts) vai LOW (zems) 
(13lpp).

Ierīces displejs ir tukšs • Ievietojiet jaunas baterijas (8lpp).

LCD displejs lēni reaģē • Nomainiet LCD kontrasta iestatījumus uz 
augstāku līmeni (21lpp).

• Baterijas ir gandrīz tukšas, ievietojiet jaunas.

Nevar ievadīt numuru • Pārbaudiet izsaukšanas signālu. Ja nav izsauk-
šanas signāla, pārbaudiet savienojumus (9lpp).

• Pārbaudiet vai izvēlēts pareizs numuru izsauk-
šanas režīms (11lpp).

• Izsauktais numurs ir aizliegts. Lai atceltu, 
skatiet 22lpp.

Otra puse sarunas laikā pēkšņi
nevar dzirdēt Jūsu balsi

• Sarunas laikā varēja tikt nejauši nospiests 
                  (klusums) taustiņš.
Lai atslēgtu                  (klusumu) vēlreiz (14lpp).

Jūs nevarat ieprogrammēt 
tādas funkcijas, kā, piemēram,
numura izsaukšanas režīms.

• Programmēšana nav iespējama, ja:
–  klausule ir noņemta no telefona
–  tiek skatīta zvanītāja informācija.
–  uz displeja parādās“          ” 
– uz displeja parādās “       ” 

• Programmēšanas laikā nepārtrauciet darbības 
uz vairāk kā 60 sekundēm.

Nevar veikt tālsarunu zvanus • Pārliecinieties vai Jums ir pieslēgti tālsarunu 
pakalpojumi.
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Ierīce neuzrāda zvanītāja 
informāciju.

• Jums jāpieslēdz Zvanītāja ID noteicēja pakal-
pojumi. Konsultējieties ar pakalpojumu sniedzēju/
telefona kompāniju papildus informācijai.

• Ievietojiet vai nomainiet baterijas.
• Ja jūsu ierīce ir savienota ar jebkuru papildu 

telefona iekārtu, piemēram, zvanītāja ID kasti vai
bezvadu telefona līnijas ligzdu, savienojiet ierīci 
tieši ar sienas kontaktligzdu.

• Ja izmantojat DSL /ADSL pakalpojumus, mēs 
iesakām starp ierīci un telefona līnijas ligzdu 
pievienot DSL/ADSL filtru. Papildus informācijai,
sazinieties ar savu DSL /ADSL pakalpojumu 
sniedzēju.

• Vārda atspoguļošanas funkcija var nebūt pieejama
dažās vietās. Sazinieties ar pakalpojumu sniedzēju/
telefona kompāniju papildus informācijai.

• Citas telefona iekārtas var traucēt tālruņa darbību.
Atvienojiet to un mēģiniet vēlreiz.

Gaidīšanas režīmā neparādās
neatbildēto zvanu skaits.

• Esat jau iepriekš iegājis zvanītāju sarakstā un 
kopš tā brīža nav bijuši neatbildēti zvani. Ja tur ir
neatbildēti zvani, to skaits parādīsies, kad 
ieiesiet zvanītāju sarakstā.

Jūs nevarat tālruņa atmiņā 
saglabāt telefona numuru un 
vārdu.

• Programmēšana nav iespējama, ja:
–  telefonitoru on hargilt ära võetud.
–  uz displeja parādās“          ” 
– uz displeja parādās “      ” 

• Pārliecinieties, ka ierīcē ir ievietotas baterijas un
ka tās nav izlādējušās.

• Numuru saglabāšanas laikā neieturiet pauzes, 
kas ir garākas par 60 sekundēm.

• Neievadiet tālruņa numuru, kas ir garāks par 
32 cipariem.

• Izmantojot Zvanu lieguma funkciju (22lpp), Jūs 
nevarat telefonu grāmatā saglabāt ārkārtas 
numurus (#).

• Ja uz displeja parādās uzraksts “Phonebook 
full” (Telefonu grāmata pilna), izdzēsiet no
telefonu saraksta citus saglabātos numurus 
(19lpp).

Zvanītāju saraksta/ienākošo 
zvanu numuri netiek 
automātiski rediģēti.

• Zvanītāja ID numuru automātiskā rediģēšana ir 
izslēgta. Ieslēdziet un mēģiniet vēlreiz (20lpp).

• Jums jāpārzvana uz rediģēto numuru, lai aktivi-
zētu Zvanītāja ID automātisko numuru 
rediģēšanu.

Jūs nevarat piezvanīt uz 
telefona numuru, kas tika 
rediģēts zvanītāju sarakstā.

• Rediģētais numurs varēja tikt nepareizi labots 
(piemēram, nav pievienots tālsarunas “1” vai 
rajona kods). Izlabojiet numuru, izmantojot citu 
numura modeli (24lpp).

Problēma Iemesls un risinājums
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Šķidruma izraisīti bojājumi

Uzmanību:
• Lai nepieļautu neatgriezeniskus bojājumus, neizmantojiet mikroviļņu krāsni žūšanas 

procesa paātrināšanai.

Ārējā zvana laikā netiek 
parādīta zvanītāja informācija.

• Lai izmantotu zvanītāja ID pakalpojumus, zvanu
gaidīšanu vai zvanītāja ID gaidoša zvana laikā 
(IDGZ), Jums sākumā jāsazinās ar savu pakal-
pojumu sniedzēju/telefona kompāniju un jāpasūta
vēlamais pakalpojums. Pēc pakalpojumu 
pieslēgšanas, iespējams pakalpojumu snied-
zējam/telefona kompānijai būs jāpiezvana vēlreiz,
lai tos aktivizētu, pat ja Jūs jau esat pieslēguši 
gan Zvanītāja ID, gan Zvanītāja ID gaidoša zvana 
laikā.

Programmēšanas vai meklē-
šanas laikā vienība sāk zvanīt
un aptur programmēšanas/
meklēšanas procesu.

• Tiek saņemts zvans. Atbildiet uz zvanu un sāciet
no jauna pēc klausules nolikšanas.

Displejs iziet no Zvanītāju 
saraksta.

• Meklēšanas laikā neieturiet pauzes, kas ir 
garākas par 60 sekundēm.

Nevar pārzvanīt, spiežot 
                  (Pārzvanīt).

• Ja pēdējais izsauktais numurs bija garāks par 
32 cipariem, pārzvanīšanas funkcija nedarbosies
pareizi.

Atzvanīšanas sarakstā 
saglabātā informācija tiek 
izdzēsta.

• Ja uz displeja mirgo “          ” simbols, pēc 
iespējas ātrāk nomainiet baterijas. Citādāk 
atzvanīšanas sarakstā saglabātā informācija 
var tikt dzēsta. Ja nepieciešams, vēlamo
informāciju saglabājiet tālruņa telefonu grāmatā.

Problēma Iemesls/Risinājums

Klausulē/galvenajā blokā 
nonācis šķidrums vai cita 
veida mitrums.

• Atvienojiet telefona līnijas vadu no telefona.
Izņemiet no klausules baterijas un ļaujiet nožūt
vismaz 3 dienas. Kad klausule/galvenai bloks ir 
pilnībā izžuvis, pievienojiet telefona līnijas vadu
un ievietojiet baterijas.

Problēma Iemesls/Risinājums
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FCC un cita
informācija
Šī iekārta atbilst ACTA pieņemto FCC 
noteikumu un prasību 68.daļai. Šīs ierīces
apakšdaļā ir etiķete, kas līdzās citai
informācijai satur produkta identifikācijas
kodu šādā formātā: US:ACJ-----.
Šis skaitlis pēc pieprasījuma jāiesniedz 
telefonkompānijai.
– Reģistrācijas Nr.........................(atrodams 

ierīces apakšdaļā)
– Zvana ekvivalences Nr. (REN)............1.0B
Kontaktdakšai un ligzdai, kas tiek 
izmantota, lai savienotu šo ierīci ar telpas
elektrotīklu un telefonu tīklu, jāatbilst 
piemērojamajiem FCC 68.daļas notei-
kumiem un ACTA pieņemtajām prasībām.
Komplektā ar šo produktu nāk atbilstošs
telefona līnijas bads un moduļu kontakt-
dakša. Tā ir izstrādāta, lai būtu saviet-
ojama ar saderīgu moduļu ligzdu, kas arī 
atbilst visiem noteikumiem.
REN tiek izmantots, lai noteiktu ierīču 
skaitu, kas var būt savienotas ar telefona
līniju. Pārmērīgs REN uz vienu telefona 
līniju var novest pie tā, ka ierīce nezvana, 
saņemot ienākošo zvanu. Vairākumā, bet
ne visos reģionos REN skaitam nevajad-
zētu pārsniegt piecus (5.0). Lai būtu 
skaidrs ierīču skaits, ko var saistīt ar Jūsu
telefona līniju, ko nosaka REN kopskaits, 
sazinieties ar vietējo telekomunikāciju 
sniedzēju. Produktiem, kas apstiprināti pēc
2001.gada 23.jūlija,  REN ir daļa no 
produkta identifikatora, kurš rakstīts šādā 
formātā: US:AAAEQ##TXXXX. Cipari, kas
apzīmēti ar ## ir REN bez komata (piem., 
03 ir REN 0.3)
Ja šī ierīce rada kaitējumu telefonu tīklam,
telekomunikāciju sniedzējs Jums jau 
iepriekš paziņos par iespējamu pagaidu 
ekspluatācijas pārtraukšanas nepiecie-
šamību. Taču, ja iepriekšējs brīdinājums 
attiecīgajā situācijā nav praktisks, tele-
komunikāciju pakalpojumu sniedzējs to
paziņo, cik ātri vien iespējams. Tāpat, Jūs
tiksiet informēti par Jūsu tiesībām iesniegt
sūdzību FCC, ja Jūs to uzskatāt par 
nepieciešamu.

Telekomunikācijas pakalpojumu 
sniedzējs var veikt izmaiņas tā telpās, 
iekārtās, darbībās vai procedūrās, kas 
var ietekmēt Jūsu iekārtas darbību. 

Ja tas notiek, telekomunikāciju sniedzējs
laicīgi Jums to paziņos un nodrošinās, 
ka varat veikt nepieciešamās izmaiņas, 
lai saglabātu nepārtrauktu pakalpojumu
darbību. Ja rodas problēmas ar šīs 
iekārtas darbību, tad remonta veikšanai 
vai garantijas informācijai, lūdzu, 
sazinieties ar rūpnīcas servisa centru 
vai citu pilnvarotu apkalpotājfirmu. 
Ja iekārta rada kaitējumu telefonu 
tīklam, telekomunikāciju sniedzējs var
pieprasīt, lai atvienojat iekārtu, līdz 
problēma ir atrisināta.

Savienojums ar partijas līnijas pakal-
pojumiem ir pakļauts valsts tarifiem. 
Sazinieties ar valsts sabiedrisko pakal-
pojumu regulēšanas komisiju, valsts 
dienesta komisiju vai kapitālsabiedrības 
komisiju papildus informācijai.

Ja Jūsu mājā ir speciāli veidota signali-
zācijas iekārta, kas savienota ar telefona
līniju, pārliecinieties, ka šīs iekārtas 
uzstādīšana neatspējos Jūsu signali-
zācijas darbību. Ja Jums ir jautājumi par 
to, kas atslēgs signalizācijas iekārtu un 
kas nē, sazinieties ar savu tele-
komunikācijas pakalpojumu sniedzēju 
vai kvalificētiem uzstādītājiem.

Šī ierīce atbilst FCC noteikumu 15.daļai. 
Darbība ir pakļauta šādiem diviem 
nosacījumiem: (1) šī ierīce nedrīkst
izraisīt kaitīgus traucējumus, un (2) šai 
ierīcei jāuztver jebkuri saņemtie 
traucējumi, ieskaitot traucējumus, kas 
var izraisīt nevēlamu darbību.

UZMANĪBU:
Jebkuras izmaiņas vai modifikācijas,
kuras nav apstiprinājusi puse, kas 
atbildīga par ierīces atbilstību, var 
pārtraukt lietotāja tiesības darbināt 
šo ierīci.
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Piezīme:
Šī ierīce ir pārbaudīta un konstatēta 
par atbilstošu B klases digitālo ierīču 
ierobežojumiem saskaņā ar FCC 
noteikumu 15.daļu. Šie ierobežojumi ir
izstrādāti, lai nodrošinātu pienācīgu 
aizsardzību no kaitīgiem traucējumiem
dzīvojamajās telpās. Šī ierīce rada, 
izmanto un var izstarot radiofrekvenču
enerģiju, un, ja tā nav uzstādīta un 
izmantota saskaņā ar šiem noteiku-
miem, var izraisīt nevēlamus radiosa-
karu traucējumus. Tomēr netiek 
garantēts, ka traucējumi neradīsies 
konkrētā iekārtā. Ja šī ierīce rada 
radio vai televīzijas uztveršanas 
traucējumus, ko var noteikt izslēdzot 
un ieslēdzot ierīci, lietotājs var mēģināt
novērst traucējumus veicot vienu vai
vairākus no sekojošajiem 
pasākumiem:
– Pagrieziet vai pārvietojiet uztvērēja 

antenu.
– Palieliniet attālumu starp ierīci un 

uztvērēju.
– Savienojiet aprīkojumu ar kontaktligzdu 

vai elektrisko ķēdi, kurai nav pieslēgts
uztvērējs.

– Sazinieties ar izplatītāju vai pieredzējušu
radio/televīzijas tehniķi.

Kā to nosaka FCC noteikumu 47 CFR
sadaļa 68.316, šī ierīce ir saderīga ar
dzirdes aparātiem.

Atbilstība TIA-1083 standarts:
Telefoniem, kas identificēti ar šo logo
ir samazināts trokšņu līmenis un 
traucējumi, kad tos lieto ar T-Coil 
aprīkotiem dzirdes aparātiem un 
kohelārajiem implantiem.

T

Compatible with
Hearing Aid T-Coil

TIA-1083
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Klientu apkalpošana

Klientu apkalpošanas katalogs (ASV un Puertoriko)

Saņemiet informāciju par produktiem un palīdzību ar produktu darbi-
nāšanu; Atrodiet tuvāko izplatītāju vai servisa centru; iegādājieties 
papildu daļas un aprīkojumu; vai veiciet Klientu apkalpošanas un 
literatūras pieprasījumus, apmeklējot mūsu mājas lapu:

http://www.panasonic.com/help
vai sazinieties ar mums tiešsaistes lapā:

http://www.panasonic.com/contactinfo
Jūs varat ar mums sazināties arī tieši, zvanot uz: 1-800-211-PANA (7262), 
Pirmdienas-Piektdienas 9.00 -21.00;Sestdienas-Svētdienas 
10.00 – 19.00, EST.

TTY lietotāji (lietotāji ar dzirdes vai runas traucējumiem) var zvanīt uz
numuru 1-877-833-8855.

Papildu piederumu iegāde

Iegādājieties detaļas, papildu piederumus un lietošanas pamācības 
tiešsaistē visiem Panasonic produktiem, apmeklējot mūsu mājas lapu:

http://www.pstc.panasonic.com
vai nosūtiet Jūsu pieprasījumu pa e-pastu uz:

npcparts@us.panasonic.com
1-800-332-5368 (Telefons) 1-800-237-9080 (Tikai fakss)
(Pirmdienas-Piektdienas 9:00 – 21:00, EST.)
Panasonic Services Company
20421 84th Avenue South, Kent, WA 98032
(Mēs pieņemam: Visa, MasterCard, Discover Card, American Express, 
un čekus)

TTY lietotāji (lietotāji ar dzirdes vai runas traucējumiem) var zvanīt uz 
numuru 1-866-605-1277.

Pielikums
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Garantija (Priekš ASV un Puertoriko)
PANASONIC CORPORATION OF NORTH AMERICA
One Panasonic Way, Secaucus, New Jersey 07094

Panasonic Telefoni
Ierobežotā garantija

Ierobežotās garantijas piemērojamība
Ja Jūsu telefons (identificēts Jūsu lietošanas instrukcijā) nedarbojas pareizu 
materiālu vai darba izpildījuma dēļ, Panasonic Consumer Electronics Company
(Panasonic sadzīves tehnikas kompānija) vai Panasonic Puerto Rico, Inc. 
(kopā sauktas par "galvotāju") pēc savas izvēles, zemāk norādītā laika perioda 
garumā, kas sākas ar dienu, kad iegādājaties preci, ("Ierobežotās garantijas
periods"), vai nu (a) salabos Jūsu produktu ar jaunām vai atjaunotām detaļām, 
vai (b) aizstās to ar jaunu vai atjaunotu produktu. Lēmumu par to vai produktu 
labot vai aizstāt, pieņem galvotājs.

Daļas Darbs
Viens (1) gads Viens (1) gads

„Darba” ierobežotās garantijas laikā nekāda samaksa par darbu netiks pieprasīta. 
„Daļu” ierobežotās garantijas periodā, netiks pieprasīta nekāda samaksa par 
daļām. Jums savs produkts ir jānosūta pa pastu Ierobežotās garantijas darbības
laikā. Šī ierobežotā garantija neattiecas uz }    bateriju darba vai daļu traucēju-
miem, antenām, un vizuālajām kosmētiskajām daļām. Šī ierobežotā garantija 
attiecas tikai uz produktiem, kas iepirkti vai apkalpoti Amerikas Savienotajās 
Valstīs vai Puertoriko. Šī ierobežotā garantija attiecināma tikai uz sākotnēju 
pircēju un tikai tādām precēm, kas iepirktas kā jaunas.

Piegādes serviss

Ierobežotam garantijas servisam austiņām, ja tādas ir iekļautas komplektācijā 
ar šo produktu, lūdzu, sekojiet iepriekš minētajiem punktiem. 
JA LABOŠANA NEPIECIEŠAMA IEROBEŽOTĀS GARANTIJAS DARBĪBAS
LAIKĀ, PIRCĒJAMS BŪS JĀSAGATAVO PIRKŠANAS ČEKS/PIERĀDĪJUMS,
KURĀ NORĀDĪTS PIRKUMA DATUMS, SAMAKSĀTĀ SUMMA UN PIRKUMA
VIETA. BEZ ŠĀDIEM PIRKUMA PIERĀDĪJUMIEM, PIRCĒJAM BŪS 
JĀAPMAKSĀ NOSŪTĪTĀ PRODUKTA LABOŠANA.

Palīdzībai kontinentālajā ASV un Puertoriko remontu veikšanā, lūdzu, nosūtiet
iepriekš apmaksātu produktu uz:

PSTC (Panasonic) Exchange Center,
4900 George McVay Drive, Suite B Door #12, McAllen, TX 78503

panacare@us.panasonic.com
Sūtot ierīci, uzmanīgi iesaiņojiet to, iekļaujot visas papildierīces un nosūtiet to
nomaksājot priekšapmaksu, pienācīgi apdrošinot un vēlams oriģinālajā iepako-
jumā. Iekļaujiet vēstuli, kurā sīki aprakstāt sūdzības, atgriešanas adresi un 
tālruņa numuru, kur Jūs var sasniegt. P.O. kastes netiek pieņemtas. 
Saglabājiet savu ierakstu izsekošanas numurus. Ierobežotajai garantijai, kas 
attiecināma uz produktiem jaunākiem par 1 gadu nepieciešama reģistrēta 
derīga čeka kopija. 
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Ierobežotā garantija. Ierobežojumi un izņēmumi
Šī ierobežotā garantija attiecas TIKAI uz defektiem, kas radušies izmantoto 
materiālu vai strādnieku darba rezultātā, un NEATTIECAS uz normālu 
nolietošanos vai kosmētiskiem bojājumiem. Šī ierobežotā garantija 
NEATTIECAS arī uz kaitējumu, kas radies sūtīšanas laikā, vai nepilnībām, ko 
izraisījuši galvotāja nepiegādāti produkti, tāpat tā neattiecas uz bojājumiem, 
kas radušies negadījumu, ļaunprātīgas izmantošanas, vardarbības, nevērības, 
nepareizas un kļūdainas izmantošanas un aprūpes vai uzstādīšanas, pārbūvē-
šanas rezultātā, kā arī ierīces pielāgojumu nepareizas veikšanas, nepareizas 
ekspluatācijas, elektroenerģijas līniju pārsprieguma, zibens bojājumu, modi-
fikāciju, smilšu, mitruma vai šķidruma bojājumu rezultātā, komerciālas 
izmantošanas, piemēram, viesnīcās, birojos, restorānos vai citu uzņēmumu 
vai nomas līdzekļu izmantošanas rezultātā, kā arī apkalpes rezultātā radušos 
kaitējumu, ko neveica ražotnes servisa centrs vai cits pilnvarots speciālists, 
vai kaitējumu, kas piedēvējams nepārvaramas varas (Dieva) rīcībai.
NEPASTĀV NEKĀDAS GARANTIJAS, IZŅEMOT TĀS, KAS NORĀDĪTAS 
SADAĻĀ „IEROBEŽOTAS GARANTIJAS PIEMĒROJAMĪBA”. GALVOTĀJS
NAV ATBILDĪGS PAR NEJAUŠIEM VAI SECĪGIEM BOJĀJUMIEM, KAS 
RADUŠIES ŠĪ PRODUKTA LIETOŠANAS REZULTĀTĀ VAI IZRIET NO ŠĪ
PRODUKTA GARANTIJAS NEIEVĒROŠANAS. (Piemēram, šī garantija 
nesedz kompensāciju par zaudēto laiku, zaudētiem zvaniem vai ziņām, 
izmaksām, kas saistītas ar uzstādītās vienības noņemšanu un pārlikšanu, 
un ceļu uz un no servisa centra. Uzskaitītie punkti nav ekskluzīvi, bet ir 
norādīti tikai ilustratīvos nolūkos.) VISAS TIEŠĀS UN NETIEŠĀS 
GARANTIJAS, IESKAITOT PĀRDOŠANAS GARANTIJU, IR 
PIEMĒROJAMAS TIKAI NORĀDĪTAJAM IEROBEŽOTĀS GARANTIJAS
DARBĪBAS PERIODAM. Dažas valstis nepieļauj izņēmumus vai 
ierobežojumus nejaušiem vai izrietošiem zaudējamiem, vai ierobežojumus
tam, cik ilgi darbojas netiešās garantijas līgums, tādēļ izņēmumi var 
neattiekties uz Jums.
Šī ierobežotā garantija dod Jums konkrētas juridiskas tiesības, un Jums 
var būt arī citas tiesības, kas atkarīgas no Jūsu valsts. Ja problēmas ar šo
produktu rodas ierobežotās garantijas darbības laikā vai pēc tā, Jūs varat 
sazināties ar izplatītāju vai servisa centru. Ja problēmas risināšana 
nenotiek Jūs apmierinošā veidā, rakstiet galvotāja Patērētāju tiesību 
aizsardzības departamentam (Consumer Affairs Department) uz galvotāja
norādīto adresi.
DAĻAS UN APKALPOŠANA, KAS NAV IEKĻAUTAS ŠAJĀ IEROBEŽOTAJĀ
GARANTIJĀ, IR JŪSU ATBILDĪBA.

Kad Jūs sūtāt produktu
• Rūpīgi iesaiņojiet savu produktu, vēlams oriģinālajā iepakojumā.
• Pievienojiet vēstuli, kurā detalizēti aprakstiet simptomus un problēmas.
• Nosūtiet ierīci uz PSTC (Panasonic) Exchange Center, veicot priekšapmaksu un 

apdrošināšanu.
• Nesūtiet savu ierīci uz Panasonic Korporāciju Ziemeļamerikā, kas minēta uz 

aizmugurējā vāka vai izpildvarām, vai tirgošanas birojiem. Šajās vietās netiek veikts 
remonts.
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B Balss pasts: 27
Baterijas: 8

D Datums un laiks: 11
Displeja valoda: 11
Displejs: 7
DSL/ADSL pakalpojumu 
lietotājiem: 9

F FLASH funkcija: 14
Gaidošs zvans: 14

I Indeksu karte: 16
Īslaicīga frekvenču režīma 
uzstādīšana: 14
Klausule: 12
Ķēdes zvans: 19

l LOWER (APAKŠĒJĀ) 
atmiņa: 15

M Montēšana pie galda: 29
Montēšana pie sienas: 30

N Navigācijas taustiņš: 6

P Papildus piederumi un 
komplektācija: 3
Parole: 22
Pauze: 13
Pārzvanīšana: 12

R Rotējošais/pulse
pakalpojums: 14

S Savienojumi: 9
Skaļums

T Telefonu grāmata: 18
Traucējummeklēšana: 32

U UPPER (AUGŠĒJĀ) atmiņa: 15

V Vadības taustiņu izvietojums: 6
Viena pieskāriena numuru
izsaukšana: 15

Z Zvanītāja ID pakalpojumi: 23
Zvanītāju saraksts: 24
Zvans: 13
Zvanu aizturēšana: 14
Zvanu izsaukšanas režīms: 11
Zvanu liegums: 22
Zvanu saņemšana: 13
Zvanu veikšana: 12

Alfabētiskais satura rādītājs
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